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Новый легкий танк уже служит в армии Китая. Китайская армия, 

размещенная на Цинхай-Тибетском нагорье, обеспечена новыми танками 

ZTQ-15. Его высокая подвижность и сильный двигатель могут справиться с 

экстремальным климатом и местностью на Цинхай-Тибетском нагорье. 

Китайская морская пехота также оснащена несколькими ZTQ-15. Для танка 

ZTQ-15 китайские военные инженеры и учёные смогут полностью 

самостоятельно разработать резервуар нового типа для уникальных 

требований Китая. Это гигантский скачок для китайской танковой 

промышленности. Танковая индустрия Китая всегда заимствовала 

иностранные изобретения, но при этом перерабатывала их, чтобы военная 

промышленность могла конкурировать с военной промышленностью других 

стран. Дизайнеры и инженеры танков Китая пришли к невероятным успехам, 

ведь в настоящее время танковая индустрия Китая может разработать новое 

оружие на основе уникальных требований своей армии. 

Конечно, это не конец. Новые технологии и изобретения появляются 

постоянно. С 2010 года традиционные танки сверхдержавы улучшились, были 

разработаны новые типы танков, такие как T14, T90MS, M1A2C, Леопард А7. 
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«Учить русский язык всем народом», – таков был популярный в 50-е гг. 

XX в. девиз, отражающий отношение к русскому языку в Китае. В 1949 г. 

после провозглашения Китайской Народной Республики между Китаем и 

СССР был достигнут ряд соглашений, после чего СССР отправил большое 

количество людей, чтобы помогать строить Китай. Это вызвало первый 

подъем изучения русского языка в начале 50-х годов. Однако после распада 

СССР статус русского языка заметно изменился, и число людей, 

изучающих его, уменьшилось. Об этом может свидетельствовать тот факт, 
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что на некоторых туристических объектах в первой декаде XXI века гидами 

для групп из России в основном работают пожилые люди. Дефицит 

молодых экскурсоводов со знанием русского языка вынуждал «русистов» 

пожилого возраста выполнять работу, рассчитанную на более молодых 

людей [5]. Однако постепенно эта проблема устранилась благодаря 

политике государства и всё большему количеству студентов, 

заинтересованных в изучении русского языка. 

С точки зрения обучения иностранным языкам, преподавание русского 

языка имеет долгую историю в Китае. В 1708 году в Пекине был основан 

Русский культурный центр, первая в истории Китая школа иностранных 

языков, которая специализировалась на подготовке китайских 

переводчиков, занимающихся русским переводом. Русский музей 

проработал 154 года вплоть до 1860 года, когда прекратилось преподавание 

одного иностранного языка, и в программу обучения были добавлены 

другие иностранные языки [2]. В марте 1979 года Министерство 

образования издало «Несколько заключений об укреплении иноязычного 

образования» для всей страны, в которых четко предписывалось: «Русский 

язык должен сохранять необходимую пропорцию в иноязычном 

образовании и изучении Советского Союза, что является необходимостью 

международной борьбы и необходимостью обучения у зарубежных стран» 

[3]. В различных университетах стали преподавать русский язык, их 

русскоязычное образование начало приобретать свои особенности, а 

модели и виды подготовки студентов стали богаче и разнообразнее. 

Язык является не только историко-культурным накоплением, но и 

важной частью национальных верований и национальных особенностей. 

Языковая политика и языковая стратегия являются макросоциальными 

конструкциями, основанными на языковой культуре, и контекстом, 

основанным на отношении к языку и всей системе убеждений. Сегодня 

русский язык занимает третье место после английского и японского среди 

иностранных языков в вузах Китая.  

В связи с известной активизацией изучения английского языка, 

вызванной объективными причинами, Китай озабочен расширением 

масштабов обучения русскому языку [5]. В связи с этим для обеспечения и 

поддержки популярности русского языка в Китае прибегают к таким мерам, 

как выделение управлениями образования провинций средств на поддержку 

школ и вузов, на создание курсов переподготовки кадров русистов. Чтобы 

поощрять школьников, желающих изучать русский язык, некоторыми 

районами провинций была разработана политика снижения проходных 

баллов при переходе из средних школ первой ступени в средние школы 

высшей ступени, а также политика снижения проходных баллов для 

абитуриентов, изучающих русский язык, при их поступлении в вузы, 
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подведомственные Управлению образования определённых провинций [5]. 

Это поспособствовало увеличению масштабов в изучении и преподавании 

русского языка. 

Принятие русского языка в качестве основного языка Китая, его 

поощрение и продвижение не только воплощает национальную языковую 

стратегию Китая, но и эффективно служит всестороннему политическому, 

экономическому, военному и культурному сотрудничеству между Китаем и 

Россией, а также будет продолжать укреплять китайско-российское 

стратегическое партнерство. 

Россия и Беларусь – очень перспективные страны, и существует 

огромная потребность в обменах между Китаем, Россией и Беларусью. 

Благодаря усилиям правительств этих государств, торговая ситуация между 

Китаем, Россией и Беларусью с каждым годом укрепляется, спрос на 

выпускников увеличивается, а по мере улучшения российской экономики 

обмены между Китаем и Россией становятся все более частыми.  

Профессор Пекинского педагогического университета и содиректор 

Совместного центра повышения квалификации учителей и преподавателей 

русского языка МГУ и ППУ Лю Цзюань утверждает, что за последние 

двадцать лет русский язык стал более популярным и получил 

распространение во всем Китае. Сейчас в 173 китайских вузах по 

специальности "Русский язык и литература" учатся около 35 тысяч 

студентов и аспирантов. Также примерно 45 тысяч китайских школьников 

изучают русский как иностранный более чем в 250 школах по всей КНР. В 

2006 году в России учились 13 639 китайских студентов, в 2019 году их 

насчитывалось уже 24 226. В КНР, особенно в провинциях Хэйлунцзян и 

Шаньдун, изучение русского языка становится все более популярным. Так, 

в Шаньдуне планируется открыть школу-интернат, где русский станут 

учить с первого класса. Ежегодно через Институт русского языка и 

культуры МГУ проходит до 800-900 китайских студентов, изучающих 

русский для поступления в МГУ [1]. 

С геополитической точки зрения Китай и Россия живут бок о бок и 

имеют протяженную границу, и благодаря этой реальности им суждено 

быть как «добрыми соседями», так и укреплять взаимное сотрудничество 

для обеспечения своих интересов безопасности. Кроме того, в последние 

годы увеличился темп экономического развития двух стран, между 

странами наблюдается экономическая взаимодополняемость, а 

экономическое и торговое сотрудничество между двумя сторонами имеет 

широкий потенциал развития. Обе страны являются постоянными членами 

Совета Безопасности ООН, и обе страны выступают за многополярный мир. 

Поддержка демократизации международного политического порядка и 

содействие инклюзивной и беспроигрышной экономической глобализации 
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являются основой стратегического партнерства и сотрудничества между 

двумя странами, способствующих углубленному развитию двусторонних 

отношений и соответствующих долгосрочной стратегии двух стран [4]. 

Россия в политическом, экономическом, культурном и военном 

отношении жизненно важна для Китая. В связи с потребностями 

национальной безопасности Китаю необходимо большое количество 

людей, знающих русский язык, так как Китай должен быть в курсе 

ситуации в России, анализировать и изучать актуальную информацию о 

безопасности, чтобы лучше решать потенциальные проблемы [3]. 

Китайские студенты изучают русский язык как из-за политики 

государства, так и по своему личному желанию: владение русским языком 

открывает хорошие перспективы трудоустройства. Россия является 

крупным соседом Китая и имеет естественную взаимодополняемость с 

экономикой Китая. В частности, Россия богата ресурсами, обширными 

землями, развитой наукой и технологиями, в чем нуждается Китай. 

Особенно с точки зрения энергетики, науки и техники Китаю нужно больше 

обменов с Россией. У студентов, возвращающихся из России, хорошие 

перспективы трудоустройства, а китайское машиностроение, предприятия в 

сфере энергетики, внешняя торговля, туризм и другие секторы эконимики 

имеют большой спрос на знающих русский язык. 

Благодаря все более тесному сотрудничеству между Китаем и Россией 

культурные и образовательные обмены между двумя сторонами были 

усилены.  Так, 10 сентября 2009 года CCTV, центральное телевидение 

Китая, официально запустило российский канал. В Китае стали действовать 

ансамбли, исполняющие русские песни на различных фестивалях, а музыка 

Витаса завоевала большую популярность. На китайский язык уже 

переведены произведения Л. Н. Толстого, А. С. Пушкина, М. А. Булгакова, 

Н. Островского, а в Шанхае и Нинбо установлены памятники Александру 

Сергеевичу Пушкину. Все это позволило создать беспрецедентные 

возможности для развития русского языкового образования в Китае. 

Таким образом, в Китае увеличивается число людей, изучающих 

русский язык, и количество школ, в которых преподаётся русский язык, и, 

соответственно, статус русского языка в Китае постепенно повышается. 
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Китай – древняя цивилизация и страна с традиционной культурой 

общественного питания, которая весьма богата и разнообразна. Различия в 

климате, продуктах и обычаях обусловлены огромной территорией Китая с 

обширными землями и изобилием определенного вида ресурсов, поэтому 

на протяжении многих веков в питании местных жителей сформировалось 

множество вкусов. Уже две тысячи лет назад существовали определенные 

классификации блюд, а сегодня китайская кухня разделяется на восемь 

основных категорий, широко известных как «восемь китайских кухонь»  

(中国八大菜系 – Zhōngguó bādà càixì).  

Китайская кухня невероятно разнообразна: сладкая кухня провинции 

Шаньдун известна своими нежными и хрустящими блюдами, повара 

аньхойской кухни готовят черепах на пару и тушат в соусе голубей, 

ароматная и свежая фуцзяньская кухня подарила гурманам суп под 
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